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Screw hole fixed on the wall,use one M4*25mm  

Screw hole installed on 86 switch box, use two M4X25mm   

Back plate

Screws (M4*20)







































For cooling only wired 

controller, HEAT function are unavailable.






















or



or

















Note: 
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Press the buttons”       ” and “      ”for 3 seconds will

alternate the temperature display between the C & F

scale.
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MODÈLE :



Ce manuel donne une description détaillée des précautions 
qui devraient être portées à votre attention pendant 
l'exploitation.

Pour assurer le bon service du contrôleur par câble, veuillez 
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser l'unité.

Pour toute référence ultérieure, conservez ce manuel après 
l'avoir lu.

Toutes les images de ce manuel sont présentées à des  ns 
d'explication uniquement. Il peut y avoir une légère 
di érence avec la télécommande  laire que vous avez 
achetée (en fonction du modèle). La forme réelle prévaut.



16

18

19

28

Table des matières

1. Précaution de sécurité
2. Câblage de la télécommande murale
3. Installation de la télécommande murale
4. Nom du bouton sur le contrôleur câblé
5. Nom sur le LCD du contrôleur cablé
6. Fonctions de base
7. Dépannage de votre contrôleur câblé



AVERTISSEMENT

NOTE

•

•

•
•

•

•

Veuillez con er l'installation de l'appareil au distributeur ou à des 
professionnels.
L'installation par d'autres personnes peut entraîner une installation 
imparfaite, un choc électrique ou un incendie.
Respectez ce manuel d'installation.
L'installation d'impulseur peut provoquer un choc électrique ou un 
incendie.
La réinstallation doit être e ectuée par des professionnels.

N'installez pas l'appareil dans un endroit vulnérable aux fuites de gaz 
in ammables. En cas de fuite de gaz in ammable autour du 
contrôleur de  l, un incendie peut se produire.

Ne désinstallez pas l'appareil au hasard.
Le désinstallation aléatoire peut entraîner un fonctionnement 
anormal, un chau age ou un incendie de l'air.

1. Précaution de sécurité



NOTE

•

•

•

Ne faites pas fonctionner l'appareil avec des mains humides ou laissez 
l'eau entrer dans le contrôleur du  l. Dans le cas contraire, un choc 
électrique peut se produire.
Le câblage devrait s'adapter au courant du contrôleur du  l. Dans le 
cas contraire, des fuites électriques ou du chau age peuvent se 
produire et entraîner un feu.
Les câbles spéci és doivent être appliqués dans le câblage. Aucune 
force extérieure ne peut être appliquée au terminal. Dans le cas 
contraire, la coupe de  l et le chau age peuvent se produire et 
entraîner un feu.

1. Précaution de sécurité



CAUTION

AVERTISSEMENT

•

•

Le câblage devrait s'adapter au courant de contrôle du  l. Dans le cas 
contraire, une fuite électrique ou une surchau age peuvent se 
produire et entraîner un feu.
Les câbles spéci és doivent être utilisés dans le câblage. Aucune force 
extérieure ne peut être appliquée au terminal. Dans le cas contraire, le 
 l peut être endommagé et le chau age peut se produire et entraîner 
un feu.

•
•
•

Le  l protégé doit être groundé.
Le câble de connexion ne doit pas dépasser 20m(65,5').
La télécommande fonctionne sur des boucles de circuit à basse 
tension. Ne  connectez pas un câble 220V ou 380V à la boucle du 
circuit.

2. Câblage de la télécommande murale



CAUTION

•

•

Assurez-vous que les tubes con gurés sont à 30-50cm(12-20") 
ou plus à l'écart.
N'utilisez pas  un ohmètre pour détecter l'isolation après le 
câblage du télécommande.

Aperçu de la sortie de câble de la télécommande murale

Sortie de câble supérieure

Sortie de câble du côté inférieur

Figure 1

2. Câblage de la télécommande murale



1. Diagramme de câblage

Référez-vous au diagramme suivant pour raccorder la 
télécommande murale à l'unité intérieure.

Raccord de  l, 5p

Unité intérieure

Pipe infrarouge

Tableau de commande de l'unité intérieure

C
o

n
tr

ô
le

u
r 

d
e 

 l

Câble blindé à 5 conducteurs

Figure 2

2. Câblage de la télécommande murale



2. Diagramme d'installation

NOTE : 

Connectez le  l du panneau d'a chage de l'unité intérieure à un 
câble de connexion. Branchez ensuite l'autre côté du câble de 
raccordement à la télécommande.

Assurez-vous de réserver une longueur du  l de liaison 
pour une maintenance périodique.
Si il y a un bagage de connexion à la  n du  l protégé, le 
bagage de connexion devrait être bien groundé.

Le groupe de câbles connexes

câble à 5 conducteurs

câble protégé (quelques unités)Figure 3

à 
l'intérieur
unité

2. Câblage de la télécommande murale



Mastic
Piège

Piège

Fig. 4

Piège

Mastic
Mastic

NOTE : N'autorisez pas l'eau à entrer dans le contrôle à distance.
Utilisez le piège et le mastic pour sceller les  ls.

a.

b.

Pour les montages exposés, coupez des trous sur quatre côtés 

conformément à la  gure 5.

Pour les câblages protégés, veuillez consulter la  gure 6.

2. Câblage de la télécommande murale



2. Câblage de la télécommande murale

Couper un trou pour la 
sortie par câble

Figure 5

Figure 6

Un câblage de boîte d'interruption intégré

Trou de câblage

Le câblage à travers le mur

Hole de mur et trou de câblage
Diamètre du trou du mur: Ø 2cm



20,5 mm

(0,8")

120mm

(4,7")

120mm

(4,7")

AVERTISSEMENT

Ne faites pas fonctionner l’appareil avec des mains humides, car 
cela pourrait entraîner un choc électrique.

Dimensions de contrôle à distance

MODÈLE A

Figure 7a

3. Installation de la télécommande murale
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m
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60mm

21 mm

(0,8")

120mm

(4,7")

120mm

(4,7")

Dimensions de contrôle à distance

MODÈLE B

Figure 7b

3. Installation de la télécommande murale



Préparation avant installation

1. Assurez-vous que vous avez les parties suivantes

Tableau 1

Non Nom Quantité Remarques

Télécommande

Vis

Ancrages

Vis

Barres de vis en plastique

M4 x 25 (Pour le Montage au mur)

Pour le Montage au mur

M4 x 25 (Pour le Montage sur le boîtier d'interrupteur)

Pour corriger la boîte d'interruption

Le groupe de câbles 
connexes

Crochette à serrure et 
laveur

Optionnel

M4 x 8 (Pour les feuilles métalliques de l'unit é 
intérieure)

3. Installation de la télécommande murale



2. Préparez les outils suivants

Tableau 2

3. Choisissez l'emplacement de l'installation

Ne installez pas la télécommande à proximité de liquides ou de gaz 

in ammables tels que l'essence ou le sulfure d'hydrogène. Cela 

créerait un danger d'incendie.

Non Nom Quantité

Boîte de commutation

Tube de câblage (main isolante et tour serré)

3. Installation de la télécommande murale



Méthode d'installation
1. Retirez le panneau supérieur de la télécommande

Insérez un tournevis dans les deux fentes situées en bas de la 
télécommande pour retirer le panneau supérieur.

Position de 
bouclage

Couvercle arrière

Figure 8

Tournevis à tête droite

NOTE : Le circuit imprimé (PCB) est monté dans la partie 
supérieure de la télécommande. Faites attention à ne pas 
endommager le tableau avec le tournevis.

3. Installation de la télécommande murale



2. Montez la plaque arrière de la télécommande
a. Pour un montage apparent,  xez la plaque arrière au mur à 

l'aide de 3 vis (M4 x 20) et de chevilles.

b. Pour un montage encastré,  xez la plaque arrière au boîtier 
d'interrupteur avec 2 vis (M4 x 25), et  xez la plaque arrière au 
mur avec 1 vis (M4 x 25).

NOTE : Placez l'appareil sur une surface plane. Veillez à ne pas 
déformer la plaque arrière de la télécommande en serrant trop 
fort les vis.

Figure 9

Trou de vis  xé au mur, utilisez une vis M4 x 25mm

Plaque arrière

Vis (M4 x 20)

Trou de vis installé sur le boîtier de commutation 86, utilisez 
deux vis M4 x 25mmFigure 10

3. Installation de la télécommande murale



CAUTION

3. Remettez en place le panneau supérieur de la télécommande

Figure 11

Ne serrez pas les  ls lors de la remise en place du panneau 
supérieur.

3. Installation de la télécommande murale



4. Nom du bouton du contrôleur par câble



4. Nom du bouton du contrôleur par câble

AVERTISSEMENT

BOUTON DE RÉGLAGE
• Les boutons HAUT() et 
BAS() sont utilisés pour 
ajuster la température.

Ne retirez ou n’enlevez la couverture ni touchez les parties intérieures de la 
télécommande.
Ne utilisez pas  d'objets pointus ou tranchants pour appuyer sur les boutons de 
la télécommande.

BOUTON MODE
• Utilisé pour sélectionner le mode de fonctionnement

AUTOREFROIDISSEMENTSÉCHERCHAUFFERVENTILATEUR

BOUTON FUNC
• Utilisé pour faire dé ler les 

fonctions de fonctionnement 
comme suit :

BOUTON VITESSE DU 
VENTILATEUR
• Utilisé pour sélectionner la vitesse 

du ventilateucomme suit :

BOUTON OSCILLATION
• Le bouton de rotation permet de 
démarrer et d'arrêter le mouvement 
de la persienne et de régler la 
direction souhaitée du  ux d'air.

BOUTON DE 
VERROUILLAGE
• Utilisé pour bloquer/ débloquer le 
réglage actuel.

Bouton RETOUR

Bouton CONFIRMATION

BOUTTON ON/OFF
• Utilisé pour démarrer/ arrêter 

le climatiseur.

Bouton MINUTERIE
• Utilisé pour allumer/ éteindre 

automatiquement le 
climatiseur à un moment 
précis.

• Pour les appareils de refroidissement uniquement, il n'y 
a pas de fonction CHAUFFÉ.

Faible Moyen Haut



5. Nom sur l’écran LCD du contrôleur câblé

A chage du MODE 
A chage du mode actuel, 
y compris :

A chage °C / °F

A chage de la température ambiante

A chage de la fonction Turbo

A chage de la propreté active

A chage de la fonction DORMIR

A chage de fonctionnalités GEAR 
(sur certains modèles)
A chage des fonctionnalités ECO 
(sur certains modèles)

A chage du chau age électrique 
(sur certains modèles)

Balancement à gauche et à droite 
(sur certains modèles)

Balancement vers le haut et vers le 
bas  (sur certains modèles)

A chage de la fonction Suivez-moi

A chage de la fonction fraîcheur 
(sur certains modèles)

Sur certains modèles A chage de la minuterie/ON/O 

A chage de la température

A chage du verrouillage

A chage de la vitesse du 
ventilateur A chage de la 
vitesse du ventilateur 
sélectionnée :

FAIBLE 

MED

HAUT

AUTO



6. Fonctions de base

Vous trouverez ci-dessous des instructions pour utiliser les fonctions 
de base de votre climatiseur.
Fonction AUTO
Dans le mode AUTO, l’appareil choisira automatiquement la fonction 
REFROIDISSEMENT, CHAUFFER, VENTILATEUR ou SÉCHER en fonction 
de la température  xe. (Pour le contrôleur à  l de refroidissement 
seulement, la fonction CHAUFFÉ n'est pas disponible.
1 Appuyez sur le bouton MODE, sélectionnez AUTO.)
2 Dé nissez votre température désirée en utilisant les boutons 

HAUT() et BAS(). (En mode AUTO, la vitesse du ventilateur ne 
peut pas être  xée.)

3 Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer l’appareil.

NOTE :
Dans le mode AUTO, la vitesse du 
ventilateur est automatiquement 
installée en mode AUTO et ne peut 
pas être modi ée.



Fonction REFROIDISSEMENT/CHAUFFER/VENTILATEUR
1 Appuyez sur le bouton MODE pour sélectionner 

REFROIDISSEMENT, CHAUFFER ou VENTILATEUR.
2 Dé nissez votre température désirée en utilisant les boutons 

HAUT() et BAS().
3 Appuyez sur le bouton VITESSE VENTILATEUR pour sélectionner 

la vitesse du ventilateur.
4 Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer l'appareil.

6. Fonctions de base

NOTE : Dans le mode VENTILATEUR, la température ne peut pas être modi ée.



6. Fonctions de base

Fonction SÉCHER
1 Appuyez sur le bouton MODE, sélectionnez SÉCHER.
2 Dé nissez votre température désirée en utilisant les boutons 

HAUT() et BAS().
3 Appuyez sur le bouton ON/OFF pour démarrer l’appareil.

NOTE : Dans le mode SÉCHER, les boutons VITESSE 
VENTILATEUR ne peuvent pas être utilisés.



6. Fonctions de base

Fonction Suivez-moi
Lorsque la fonction Suivez-moi est sélectionnée, appuyez sur le 
bouton de con rmation une fois, et Suivez-moi sur le contrôleur par 
câble s'éclairera.
Lorsque la fonction Suivez-moi est sélectionnée, appuyez encore sur le 
bouton de con rmation pour annuler la fonction Suivez-moi, et l'icône 
Suivez-moi sur le contrôle de ligne s'éteindra.
La fonction Suivez-moi est invalide en mode SÉCHER et 
VENTILATEUR.
La fonction Suivez-moi n'est pas annulée lorsque vous appuyez sur la 
clé mode ou vous éteignez. Choisissez seulement me suivre dans la clé 
de fonction et con rmez d'annuler suivez-moi, ou appuyez sur la 
fonction de chau age de 8 degrés pour annuler suivez-moi. Pour le 
contrôleur à  l de refroidissement seulement, la fonction CHAUFFER 
n'est pas disponible.
Par défaut, la fonction Suivez-moi est activée sur la machine.
Appuyez sur ce bouton VENTILATEUR pour introduire la sélection de 
paramètres.
Parcourir les fonctions d'exploitation comme suit:
TURBO(      )DORMIR(      )NETTOYER(      )SUIVEZ-MOI(      )
TURBO(      )
Le symbole sélectionné éclairera sur la zone d'a chage, appuyez sur 
le bouton OK pour con rmer.

1

2

3

4

5



6. Fonctions de base

Bouton Ventilateur

Réglage de la direction du  ux d'air
Balancement de haut en bas
Appuyez sur le bouton BALANCE pour démarrer la fonction de 
balancement vers le haut et vers le bas. La "       "marque apparaît. 
Pressez-le encore pour arrêter.
Balancement gauche-droite
Appuyez le bouton BALANCE pendant 2 secondes pour lancer le 
balancement gauche-droite. fonction.  La marque"      "apparaît
Pressez-le encore deux secondes pour arrêter.

Activer/ éteindre le verrouillage (                          )

Appuyez et maintenez la clé de fonction et la clé de balancement 
horizontal pendant 3 secondes.

1

2

3



6. Fonctions de base

Bouton Oscillation

Fonction MINUTERIE

Votre appareil de climatiseur a deux fonctions liées au temps:
• MINUTERIE MARCHE - dé nit le temps après lequel l’appareil 

s'allumera automatiquement. (Retardé)
• MINUTERIE ARRÊT - dé nit le temps après lequel l’appareil 

s'allume automatiquement. (Arrêt temporisé)
1. Fonction MINUTERIE MARCHE
La fonction MINUTERIE MARCHE vous permet de  xer une période 
de temps après laquelle l’appareil s'allumera 
automatiquement, comme lorsque vous rentrez du travail.



Ou

6. Fonctions de base

Appuyez sur le bouton «MINUTERIE MARCHE». Par défaut, la 
dernière période de temps que vous  xez et un « H » 
(indiquant des heures) apparaîtra sur l'a chage.
Appuyez à plusieurs reprises sur le bouton MINUTERIE MARCHE 
pour  xer le temps que vous voulez que l'appareil s'allume.
Attendez 3 secondes, puis la fonction MINUTERIE MARCHE sera 
activée. L'a chage numérique sur votre télécommande 
retournera ensuite à l'a chage de température.

NOTE : Ce nombre indique la quantité de temps après le temps 
actuel que vous voulez que l’appareil s'allume. Par exemple, si 
vous allumez MINUTERIE MARCHE pendant 2 heures, « 2,0 H » 
apparaîtra sur l'écran, et l'unit é s'allume après 2 heures.

a

b

c

Exemple : Un appareil à allumer après 2,5 heures.
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2. Fonction MINUTERIE ARRÊT
La fonction MINUTERIE ARRÊT vous permet d'établir une période 
après laquelle l'appareil s'éteindra automatiquement, comme 
lorsque vous vous réveillez.

NOTE : Lors du réglage des fonctions MINUTERIE MARCHE ou 
MINUTERIE ARRÊT, jusqu'à 10 heures, l'heure augmente par paliers 
de 30 minutes à chaque pression. Après 10 heures et jusqu'à 24 
heures, le temps augmente par paliers d'une heure. La minuterie 
revient à zéro après 24 heures. Vous pouvez désactiver l'une ou 
l'autre fonction en réglant sa minuterie sur « 0.0 H ».

Exemple : Installer l’appareil à allumer après 5 heures.
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6. Fonctions de base

Réglage simultané de la MINUTERIE MARCHE et de la MINUTERIE 
ARRÊT (fonction de minuterie combinée)
N'oubliez pas que les périodes de temps que vous dé nissez pour les deux 
fonctions se réfèrent aux heures qui suivent l'heure actuelle. Par exemple, 
si l'heure actuelle est 13h00 et que vous souhaitez que l'appareil se mette 
automatiquement en marche à 19h00, vous devez le faire fonctionner 
pendant 2 heures. Vous souhaitez qu'il fonctionne pendant 2 heures, puis 
qu'il s'éteigne automatiquement à 21 heures.
Fonction FP

L’appareil fonctionnera à haute vitesse du ventilateur 
(pendant que le compresseur est allumé) avec une 
température  xée automatiquement à 8°C/46°F.

Appuyez sur les boutons "      " et "       " pendant 3 secondes 
alternera l'a chage de température entre l'échelle de 
°C&°F.

Note : Cette fonction est exclusivement pour le climatiseur par pompe de 
chaleur.
Pressez ce bouton deux fois pendant une seconde sous mode 
CHAUFEER et  xez la température de 16/17°C(60/62°F) ou 20°C/68°F
(pour certains modèles) pour activer la fonction FP. Appuyez sur le bouton 
Marche/ Arrêt, Dormir, Mode, Ventilateur et Température pendant son 
fonctionnement annulera cette fonction.
Sélection d'échelle °C 8t °F (sur certains modèles)



7. Dépannage de votre contrôleur câblé

Symptômes Causes possibles Solution

La vitesse du ventilateur ne 
peut pas être modi ée.

L'a chage de température 
est éteint

Le MINUTERIE ARRÊT 
disparaît après une période 
de temps

L'indicateur MINUTERIE 
MARCHE disparaît après une 
période de temps

Il n'y a pas de son quand le 
bouton MARCHE/ARRÊT est 
appuyé.

Véri ez si le mode AUTO est 
sélectionné.

Veri er si le mode SECHER est 
sélectionné.

Dans le mode AUTO, la vitesse du 
ventilateur est  xée automatiquement et 
ne peut pas être modi ée.

Dans le mode SECHER, le bouton VITESSE DE 
VENTILATEUR est ine cace.
La vitesse du ventilateur ne peut être 
modi ée que en mode 
REFROIDISSEMENT, VENTILATEUR et 
CHAUFFER.

Véri er si le mode VENTILATEUR est 
sélectionné.

Si la fonction MINUTERIE ARRÊT a 
été activée, l'opération pourrait 
avoir  ni.

Dans le mode VENTILATEUR, la 
température ne peut pas être ajustée.

Le climatisateur s'arrêtera automatique-
ment à l'heure  xée et la lumière de 
l'indicateur s'éteindra.

Si la fonction MINUTERIE MARCHE a 
été activée, l'opération pourrait 
avoir  ni.

Veri er si l'émetteur de signal de la 
télécommande est correctement 
dirigé vers le récepteur de signal 
infrarouge de l'unité intérieure.

Le climatisateur commencera 
automatiquement à l'heure  xe et la 
lumière de l'indicateur s'éteindra.

Pointez la télécommande directement 
vers le récepteur et appuie sur le bouton 
MARCHE/ARRÊT deux fois.




